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自序


有趣、有用、有勇：

说英语，现在就开始！

当我还是个酷爱玩《星际争霸》的少年时，我从未曾想这样一个看似平常的爱好会对我的未来产生多么大的影响。那时候，游戏里面的角色说的都是英语，于是我经常一边噼里啪啦地敲键盘、玩游戏，一边念念有词，模仿他们讲话。回头想想，电脑游戏算是我的英语启蒙老师，也让我在一开始就体会到英语口语练习的真谛，也是我为自己定下的第一条标准，那就是“有趣”。如果你对一门语言产生了兴趣，学习就会变得格外轻松，与这门语言亲密接触的过程甚至会成为你人生中很美好的回忆。

高考结束后，作为游戏迷的我毫不犹豫地报考了直到今天仍然很热门的北大计算机系，可入学后才发现，学计算机和玩电脑游戏完全是两码事。我转专业到了北大英语系，这才有了一种尘埃落定的踏实感。我虽算得上聪明，但并非天才，为了学好英语，我付出了比旁人更多的努力：当他们出去嗨皮时，我在学英语；当他们和女友约会时，我在学英语；最煎熬的是小伙伴们在玩游戏时，我还在学英语。

慢慢地我发现，大学英语课本上的一些表达虽然正确，却相当老旧，英语母语者在生活中根本不会这样讲，也就是说我们其实学了很多没有用的东西，而“有用”是我为自己定下的第二条标准。于是，在别人忙着专攻课本时，我选择去积累日常生活中的实用表达。为达到这一目的，最快捷的方法还是找英语母语者做语伴。一开始，面对好不容易交到的外国朋友，我也是各种张不开口，但不知是哪一天，我突然意识到自己也能侃侃而谈，和他们很自然地打成一片。我的英语口语水平在不知不觉中突飞猛进，我也理所当然地当选为北大英语协会的会长，而我的口语练习之路仍在继续。

大四那年，我在托福考试中取得口语满分的好成绩，并有幸进入新东方成为一名兼职托福老师。教托福口语课、录制“酷艾英语”视频、成立口语团……由于工作的原因，我接触到更多想在英语口语方面有所提升的学生。我愈发认识到，“有趣”和“有用”固然可以让你在英语学习中更有动力和效率，但是“有勇”更为重要。有勇意味着你要有张口说英语的勇气，尤其是张口和老外交流的勇气；有勇也意味着你有坚持下去的勇气，经年累月，定能突破自我。

谁都会犯错误，也难免有闹笑话的时候。记得大一时，我找到两位来自美国的大学生做语伴。一天午饭后，其中一人说“let's bounce”，一旁的我听了之后就有点懵。我暗忖道，bounce是“跳”的意思，他俩是说饭后运动一下？还是说要去跳舞？我迟疑了几秒钟，还是鼓起勇气问这句话是什么意思。他俩很耐心地解释说，let's bounce是美国年轻人中比较潮的用法，相当于let's go，也就是“让我们出发”的意思。我恍然大悟，学到了一种新表达，也并没有丢脸的感觉。英语初学者就像刚学说话的孩子，谁会因为一个孩子表达不清或发音错误而笑话他呢？不敢开口更多是我们自己的心理障碍罢了。

我常在课堂上和学生们分享我自封的“艾氏口语练习法”，词汇量不够、发音不标准都不应该成为我们不说英语的借口。对于日常口语，你只需要记住两个原则即可：simple（简单）、useful（实用）。练习的方法也就三条：talk to native speakers、talk to your friends、talk to yourself。尤其是最后一条，每天拿出半小时对自己说英语，尽量多地使用自己掌握的词汇和语法。长久坚持下来，你一定会取得令自己惊喜的进步。

基于帮助大家练习口语的目的，我编著了这本《酷艾英语：酷炫口语365天》：365天不间断练习，52个与生活息息相关的话题，每天一句实用的口语表达（52周共364天，最后一天可用来做全年总结）。我们还请来自美国本土的英语口语老师录制每天的地道对话，大家可以跟读学习。我本人也为前6周内容录制了音频进行讲解，后面46周的内容讲解将陆续在我的微信公众号“酷艾英语”上持续更新（公众号二维码详见本书前勒口，欢迎各位读者扫码关注）。

本书成书过程中，很多老师和朋友给我提供了支持和帮助。感谢我生命中最重要的导师俞敏洪老师，他一直鼓励我出版一本英语口语方面的著作。感谢新东方大愚文化的编辑同事们，他们为这本书的“出生”也付出了大量心血。感谢一直支持我的学生和朋友们，你们对英语的热爱和对我的信赖始终鼓舞着我，让我有机会通过努力小小地改变这个大大的世界。由于本人水平所限，书中难免有纰漏之处，欢迎大小伙伴批评指正。最重要的是，现在就开始，和我一起，勇敢开口说英语吧！

努尔艾力·阿不利孜

2016年8月


WEEK 01

如果感到快乐你就说出口

“独乐乐不如众乐乐”，说的是一个人开心不如大家一起开心。因为当我们分享快乐的时候，快乐的情绪会感染周围的人，快乐就会加倍。所以当我们开心的时候，不妨大声地表达出来吧，赶走阴霾和不快，让生活充满阳光和欢乐。



Day 1


Be in Seventh Heaven

沉浸于极大的快乐之中

自古以来，天堂在人们的认知中就是一个十分美好的地方，因此才有了类似“快乐得像在天堂一样”的说法。

艾力说词

[image: ]
艾力讲解



古代欧洲人认为天有七层，最高层（seventh heaven）为“七重天，极乐世界”，这里被认为拥有最高等级的幸福和快乐。因此be in seventh heaven的意思就是像身处极乐世界一样，形容人沉浸在极大的快乐之中。

口语运用

[image: ]
口语运用



— You seem to be in seventh heaven. What's going on? 你看起来非常高兴，有什么喜事？

— I got the promotion! 我升职了！

— Congratulations! 恭喜你！

拓展

与heaven相关的表达

01 heaven on earth人间乐土

例：Live like it's heaven on earth. 好好生活，就好像这里是人间乐土一样。

02 be in hog heaven乐得飘飘然

例：Jerry gets so tired lifting weights that he barely has the strength left to get home. But then he's in hog heaven down at the beach when the girls crowd around to admire all his bulging muscles. 虽然杰瑞举重累得几乎连回家的力气都没有了，但是等他到了海边，一群姑娘围着赞叹他鼓鼓的肌肉的时候，他就又有些飘飘然了。

03 Heaven will always leave a door open. 天无绝人之路。

例：Don't give up. She will survive this time. Heaven will always leave a door open. 不要放弃，她这次会挺过来的。天无绝人之路。



Day 2


As Happy as a Clam

开心得合不拢嘴

快乐有很多种表达方式，有人手舞足蹈，有人在心里偷着乐。如果一个人笑得合不拢嘴，那他/她内心的快乐自然是不言而喻了。

艾力说词

[image: ]
艾力讲解



如果你有过挖蛤蜊的经历，那么你肯定知道挖蛤蜊要在退潮的时候。因为退潮时，蛤蜊会被冲到岸边，这时你就可以在沙滩上挖洞找蛤蜊了。因此，对于蛤蜊来说，最悲哀的事莫过于在退潮的时候被海水冲到岸边，被人挖走；而最快乐的事则是涨潮的时候，在潮水中安全地飘荡。所以就有了as happy as a clam at high tide（像涨潮时的蛤蜊一样快乐）的说法。后来人们在使用过程中逐渐省略了at high tide，直接用as happy as a clam来形容人十分快乐的状态。

口语运用

[image: ]
口语运用



— I'm glad we're finally dating. 真高兴我们终于约会了。

— Me too. Ever since we met, I've been as happy as a clam. 我也是。自从我们认识以来，我一直都开心得合不拢嘴。

拓展

形容词与动物的常用搭配

01 as blind as a bat完全看不见东西的

例：He was groping around as blind as a bat, looking for his glasses. 他什么也看不见，到处摸索着找他的眼镜。

02 as busy as a bee忙得不可开交

例：Mum is always as busy as a bee in the morning. 妈妈每天早上都忙得不可开交。

03 as hungry as a wolf极度饥饿，饿得像狼一样

例：I'm as hungry as a wolf. 我饿死了。



Day 3


Be on Cloud Nine

高兴得飘飘然

你一定也有过这样的体验：遇见开心的事情，走路都会忍不住跳起来，好像置身于“九霄云上”，真是快乐似神仙！

艾力说词

[image: ]
艾力讲解



Be on cloud nine的字面意思是“在九重云霄之上”，引申义为“高兴得不得了”或“高兴得飘飘然”。该习语原为美国气象用语。美国气象局用数字把云系加以分类，第9号云的位置最高，也最接近天堂，所以人们用be on cloud nine来形容“兴奋无比”的状态。这个短语与我们前面讲过的be in seventh heaven有异曲同工之妙。

口语运用

[image: ]
口语运用



— I've been on cloud nine all day long. 我一整天都高兴得飘飘然。

— Well, you'd better come down. There's work right here on earth for you to do. 你最好回到现实。地球上还有很多工作等着你去做呢。

拓展

与nine相关的俚语

01 be dressed to the nines盛装打扮

这个短语中，nines的典故有许多种说法，其中一种说法就是做一套好西装需要用9码的布，故nines表示“完美”的意思。

例：She is dressed to the nines because she has a date tonight. 她今晚有约，因此盛装打扮。

02 the whole nine yards与此相关的全部事物

例：Jason's new car is very cool. It has an iPod, a laptop, a cell phone, a DVD player—the whole nine yards. 杰森的新车非常酷，它自带iPod、笔记本电脑、手机、DVD播放器——一应俱全。

03 a nine days' wonder轰动一时即被遗忘的人或事

单词wonder做名词时指“奇迹”或“奇观”。习语a nine days' wonder的字面意思是“一个只持续了9天的奇迹”，喻指“轰动一时即被遗忘的人或事”。

例：As a pop star, she was a nine days' wonder: she only made one successful record. 她是个昙花一现的流行歌手，只录过一张受欢迎的唱片。



Day 4


Tickled Pink

高兴极了

你有没有注意到，如果一个人特别高兴，心情特别好，面色都会不自觉地呈现出粉扑扑的状态呢。

艾力说词

[image: ]
艾力讲解



Tickle做动词时有“呵……痒”的意思，如don't tickle me就是“别挠我痒痒”。而tickled除了有大家都知道的“被弄得发痒或咯咯笑”的意思外，也有“被逗得高兴”的意思。而粉红色（pink）属于明亮的暖色调，通常给人喜气洋洋的良好感觉。因此tickled pink的意思就是“高兴极了”。

口语运用

— I'm tickled pink to hear that Bob's asked Susan to marry him. 听到鲍勃向苏珊求婚的消息，我感到高兴极了。

— Yes, me too. I know they'll be very happy together. 是啊，我也是。我知道他们在一起一定会很幸福的。

拓展

与pink相关的短语

01 in the pink（of health/condition）红润健康

在英国的猎狐传统中，大部分猎人在打猎的时候都喜欢穿红色系的衣服，这类衣服被称为pinks。渐渐地，人们就用in the pink来形容人身体健康，就像猎狐者精力充沛地骑马奔驰在原野上的样子。

例：We're glad to hear that your mother is in the pink again. 我们很高兴听到你妈妈又恢复了健康。

02 pink of perfection状态极佳

例：His car is always in the pink of perfection. 他的汽车性能总是极佳。

03 strike me pink真见鬼

例：He's got three children, all boys—well, strike me pink! I didn't even know he was married. 他已经有了三个小孩了，而且全是男孩——啊，真见鬼！我甚至都不知道他已经结婚了。



Day 5


On Top of the World

幸福至极

设想你登上高高的山峰，举目远眺，一览众山小，眼界和胸怀仿佛在一瞬间开阔了许多，这该是怎样一种令人兴奋的感觉啊！

艾力说词

[image: ]
艾力讲解



从字面来解释，on top of the world意思就是“在世界的顶峰”，其作为习惯用语时，意思是“非常得意，非常高兴”。

口语运用

[image: ]
口语运用



— Look at those newlyweds. They look like they're on top of the world. 看看那些新婚夫妇，他们看上去幸福到了极点。

— Yes, they certainly do. Love is a wonderful thing, and marriage is great for the right people. 是啊，确实是。爱情是一件美妙的事情，婚姻对于合适的人来说都是美满的。

拓展

与top相关的人称表达

01 top brass高级官员，要员

例：See that guy selecting potato chips over there? Don't mistake him for an ordinary person like you and me. He's the top brass in our company, with the power to hire or fire anybody in the whole outfit. 看见那边挑薯片的那个人了吗？别误以为他是像你我一样的普通人。他可是我们公司里的重要人物，有权在整个公司里雇用或者解雇任何人。

02 top dog领导人，首领，老板

例：If you want a decision on that, you have to get it approved by the top dog. 如果你想要决定那件事，你必须得到老板的同意。



Day 6


Tread on Air

得意扬扬

如果一个人不是“走在路上”，而是“走在空气中”，可想而知这人有多飘飘然了，兴奋的心情不言自明。

艾力说词

[image: ]
艾力讲解



Tread意为“在……上走，行走于”，因此tread on air直译就是“在空气上行走”，比喻人得意扬扬的心情，一般用进行时，比如：“Todd has been treading on air for the whole day. He just found out that he passed his college entrance exams.（托德一整天都得意扬扬的，因为他刚得知自己考上大学了。）”另外，还可以用walk来代替tread，说成walk on air。

口语运用
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口语运用



— Why is Victor treading on air? 维克托怎么这么得意啊？

— He's got a promotion. 他升职了。

拓展

与tread相关的表达

01 tread on eggshells如履薄冰

例：I had to be so careful with what I said to my ex-girlfriend. The smallest thing made her angry: it was like treading on eggshells. 我过去跟我前女友说话时得特别小心，最小的事情都会惹怒她，我简直如履薄冰。

02 tread on sb. 践踏某人

例：If a man once fall, all will tread on him. 人倒众人踩。

03 tread on the lawn践踏草坪

例：Don't tread on the lawn. 不要践踏草坪。

04 tread on the heels of紧随……之后

例：Disasters come treading on the heels of each other. 各种灾难接踵而来。



Day 7


Over the Moon

欣喜若狂

歌手组合凤凰传奇有一首家喻户晓的神曲《月亮之上》，歌里唱道“昨天遗忘，风干了忧伤”，可见在月亮之上人的任何忧伤都可以被遗忘，只剩愉悦。

艾力说词

[image: ]
口语运用



据说习语over the moon源于一首儿歌：“Hey, diddle, diddle/The cat and the fiddle/The cow jumped over the moon/The little dog laughed/To see such spot/And the dish ran away with the spoon.（嘿，摇啊摇/猫咪和小提琴/母牛跳到了月亮上/小狗看到哈哈笑/碟子带着汤勺不见了。）”后来人们就用儿歌中的over the moon来形容人“兴高采烈”。这个习语还可用于体育赛事，用来喻指赢得比赛后欣喜若狂的样子。

口语运用

[image: ]
口语运用



— I've got her these earrings. I hope she'll like them. 我给她买了一副耳环，希望她能喜欢。

— Oh, she'll love them. She's been going on about getting jewellery for weeks. She'll be over the moon. 哦，她会喜欢的。她念叨着买首饰好几个星期了，这下可要乐疯了。

拓展

与月亮有关的习语

01 ask for the moon异想天开

例：We need not hope for lower taxes in the future—that would be asking for the moon. 我们不必希望将来会减税，那是异想天开。

02 bay at the moon徒劳

例：We are baying at the moon. Who wants an expensive and old-fashioned machine? 我们真是枉费心机，谁会想要一台又贵又过时的机器呢？

03 once in a blue moon千载难逢

例：She visits us once in a blue moon. 她难得来看我们一次。


WEEK 02

“学霸”是怎样炼成的

“学霸”是优秀学生的代称。现在人们都推崇“学霸”，不只是因为他们的成绩好，更是因为他们刻苦学习的精神。而这种精神，不论是在校园里，还是在社会中，都是帮助一个人走向成功所不可或缺的因素之一。



Day 1


Counterattack

逆袭

世上没有天生的“学霸”，也没有永远的“学渣”。只要肯努力，“学渣”总有逆袭日，变身“学霸”不是梦！

艾力说词

[image: ]
艾力讲解



单词counterattack表示“反击，反攻”，与我们常说的“逆袭”意思相似。“逆袭”一词出自日语，常用于一些日本电影或动漫作品中，意思是“在逆境中反击成功”。后来，该词进入中国，多用于形容本应该失败的行动，通过努力却最终获得了成功。这个词传达了一种自强不息、充满正能量的精神。有一部战争电影的名字也叫Counter-attack，译为《龙的影子》。这部电影于1945年在美国上映，讲述的是苏联军队准备反击纳粹时，一支小分队进入敌方领土搜集情报被捕，被困于地下室，后来与敌人斗智斗勇，最终逃出地下室并赢得战斗的故事。

口语运用
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口语运用



— How did the team win the match? 这个队是怎么赢得比赛的？

— It's incredible. They rely on strong defense and quick counterattack. 太不可思议了，他们靠的是强力防守和快速反击。

拓展

“还击”的多样表达

01 fight back

例：If he hit you, why didn't you fight back? 如果他打了你，你为什么不还手？

02 strike back

例：They were ordered to strike back. 他们被命令还击。

03 return fire

例：I will not shoot first. But if the NPC opens fire on me, I should return fire. 我不会首先开抢。但是如果游戏中的非玩家控制角色（NPC）朝我开火，我就会还击。



Day 2


Have a Long Head

有远见

“学霸”除了学习成绩优秀外，通常也都十分有远见。他们往往对未来有明确的目标和清晰的规划，并且会朝着这个目标脚踏实地地努力。

艾力说词
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艾力讲解



大家看到have a long head这个词组的时候，千万不要望文生义，以为是说某人“头很长”。这个固定搭配通常用来形容某人“有远见”，还可以说成be long-headed。另外，形容人“眼光很长远”还可以用long-sighted。相反，如果要形容人“目光短浅”，则可以说成short-sighted。

口语运用
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口语运用



— He has a long head. I bet he will do well in his business. 他很有远见，我打赌他做生意会做得很好。

— He does. He started five years ago and now has ended up the richest among us. 的确，他五年前开始做生意，现在是我们当中最富有的一个。

拓展

与head相关的口语表达

01 bull-headed固执的

例：Don't be bull-headed; listen to your adviser's opinions. 不要固执了，听听你指导教授的意见吧。

02 level-headed沉着的，头脑冷静的

例：He is the most level-headed man I've ever known. 他是我认识的最冷静的人。

03 hot-headed易怒的

例：He has been disappointed in love for many times now because he's too hot-headed. 他因为易怒的脾气，已经失恋好多次了。

04 light-headed头重脚轻的

例：He feels light-headed. 他感觉头重脚轻的。



Day 3


Science Geek

“理工男”

不要以为你读的是理工科就可以叫“理工男”，能够撑起这个名号的，还得是理工科中学习优秀的男生才行。

艾力说词
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艾力讲解



“理工男”（science geek）的理工科知识面很广，热爱高科技发明，喜欢挑战电脑游戏，同时对生活充满好奇，但是他们在人际交往方面似乎缺少一些必要的常识。在词组science geek中，geek是英语口语中常用的一个词，最初指“电脑发烧友”。后来该词的意思扩大，用来指“性格古怪、狂热爱好科学、看高深科技书籍的一类男子”。美剧《生活大爆炸》（The Big Bang Theory）中的几位男主角就是典型的“理工男”。他们玩3D国际象棋，玩增加了N级难度的“剪刀石头布”游戏，做各种莫名其妙的试验。

口语运用
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口语运用



— Susan's boyfriend is a little bookish. 苏珊的男朋友有点书呆子气。

— He is a real science geek. 他是个不折不扣的“理工男”。

拓展

走近geek的世界

[image: ]


大多数人对于geek的印象或许都是些许木讷的男生，智商极高但情商几乎为零，不喜社交，有自己的小世界，喜欢宅在家看探索频道或是研究天体物理、量子力学等极其深奥的学科，并乐在其中。现在geek已经成了一种文化，与黑客（hacker）文化、博客（blog）文化、闪客（flash）文化一样，借助网络的力量聚集了大量痴迷者。



Day 4


Sapiosexual

“高智商控”

俗话说，各花入各眼。有人喜欢风度翩翩、貌比潘安的美男子，也有人钟情于其貌不扬却智商超高的“学霸男”，后者就是所谓的“高智商控”。

艾力说词

[image: ]
艾力讲解



“高智商控”（sapiosexual）指容易被聪明人吸引的人群。“高智商控”以女生为主，她们不喜欢那些英俊小生，反而对头脑聪明、逻辑思维能力强、思想深刻、表达清晰的男生毫无抵抗力！这个合成词中的sapio来自拉丁语词根sapien（智慧的），而sexual则表示“性感的”。随着《生活大爆炸》之类的美剧在中国热播，像Sheldon（谢耳朵）一样单纯可爱却靠谱的男生特别受“高智商控”们的欢迎。

口语运用
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口语运用



— I think you're sapiosexual. 我觉得你是“高智商控”。

— You're right. I'm really addicted to intelligent people. 你说对了。我对智商高的人真的很着迷。

拓展

那些有趣的合成词

01 brunch早午餐

早午餐brunch由breakfast（早餐）和lunch（午餐）合成，通常指在上午10点左右吃的饭。

例：Let's have a big brunch. 我们去吃个丰盛的早午餐吧！

02 sitcom情景喜剧

情景喜剧sitcom由situation（情景）和comedy（喜剧）合成而来。

例：I am crazy about the sitcom The Big Bang Theory. 我非常喜欢情景喜剧《生活大爆炸》。

03 framily像家人般的朋友

很明显，framily是由friend（朋友）和family（家人）两个词合成的，表示像家人一样的朋友。

例：You and I are framily. 我们是像家人一般的朋友。



Day 5


Hit the Books

用功“啃”书本

放眼望去，哪有不爱读书的“学霸”？广大学生朋友们，想要一鸣惊人，还是老老实实地多“啃”几遍书本吧！

艾力说词

[image: ]
艾力讲解



美国俚语hit the books可是大学生的习惯用语。口语中，hit the books可不是“撞击、敲打书本”的意思，而是表示用功读书、准备功课。

口语运用
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口语运用



— The final exam is coming. 期末考试快到了。

— Yes. It's time to hit the books. 没错。是时候用功读书了。

拓展

与“打”无关的hit

01 hit the road动身，出发

例：Let's hit the road. 我们出发吧！

02 hit the sack准备睡觉

例：I'm exhausted. I'm going to hit the sack. 我太累了，准备睡觉了。

03 hit the spot恰到好处，正合意

例：A cup of tea right now hits the spot. 现在喝一杯茶正合我意。

04 hit bottom降到最低点

例：My English grade has hit bottom. 我的英语分数降至最低了。

05 hit one's stride步入正轨

例：He began to hit his stride after two months' hard work. 经过两个月的努力，他开始步入正轨。



Day 6


On the Cutting Edge

处于最前沿

“学霸”之所以为“学霸”，是因为他们所感兴趣的事物，往往都是处于科学最前沿的研究课题。

艾力说词

[image: ]
艾力讲解



词组cutting edge原指“锋利的刀刃”，现在其使用范围扩大了，指“科技发展等各领域最先进的研究和发明”。所以on the cutting edge就是指“在科学、研究和文学等方面处于领先的地位或最前沿”。

口语运用
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口语运用



— You should be on the cutting edge of your studies. 你在你的研究领域应该处于领先地位。

— Thanks. I've been trying my best. 过奖了。我一直在努力。

拓展

与edge相关的短语

01 have an edge on sb. 胜过某人

例：In badminton, you have an edge on me with your backhand. 反手打羽毛球时，你比我有优势。

02 on the ragged edge处于危险的边缘

例：This company is on the ragged edge. 这个公司濒临破产。

03 set one's teeth on edge让某人难受

例：It sets my teeth on edge when the teacher drags the chalk over the blackboard. 老师在黑板上拖拽粉笔的声音让我觉得难受。

04 be on edge（由于将要发生不好的事情而）紧张，不安

例：John was on edge while waiting for the contest results. 等待比赛结果时，约翰坐立不安。

05 take the edge off减弱

例：Taking deep breaths can take the edge off nerves in an exam. 深呼吸可以减轻考试时的紧张感。



Day 7


You are one of a kind.

你是独一无二的。

优秀的人总会赢得很多羡慕的目光，而那些令人佩服的“学霸”大多也都是独一无二、出类拔萃的人。

艾力说词
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艾力讲解



单词kind有很多种释义，其中一个就是“类别”。所以one of a kind就是指“只有一个类别”。如果任何人“独成一个类别”，那当然就是“独一无二，与众不同”了。所以当称赞别人很出众的时候，就可以说：“You are one of a kind.”

口语运用
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口语运用



— I took first place in the contest again. 我在比赛中又拿了第一。

— You are really one of a kind. 你真出众。

拓展

与数字相关的表达

01 the lesser of two evils两害相权取其轻

例：There doesn't seem to be much choice in the upcoming election. Both candidates lack experience and leadership skills. I guess I'll have to vote for the one who promises not to raise taxes. He's the lesser of two evils. 在即将举行的选举中，好像没有太多选择。两位候选人都缺少经验和领导才能。我可能会把票投给保证不增加税收的那位候选人，两害相权取其轻嘛！

02 three sheets to the wind酩酊大醉

例：Jay was three sheets to the wind. 杰喝得酩酊大醉。

03 high five举手击掌，相互祝贺

例：— Hey guess what! I got a new job today! I'm so excited! 嘿，你猜发生了什么？我今天找到新工作了！我太激动了！

— Congratulations! High five! 恭喜你！击个掌吧！

04 deep six置之不理

例：You can deep six that project. 对那个项目，你可以置之不理。


WEEK 03

梦想实现家

马云说：“梦想还是要有的，万一实现了呢？”然而，实现梦想的过程远非那么容易，总会有各种预料之中的冷嘲热讽，各种意想不到的艰难险阻……但是，梦想之所以珍贵，贵在我们知难而上，贵在我们不懈努力，贵在我们永不言弃。总有一天，梦想还是会实现的，你说呢？



Day 1


You're asking for the moon.

你简直异想天开。

在你追梦的旅途中，总会遇到不理解你甚至对你冷嘲热讽的人，或者一些看似好心的人苦口婆心地劝说你：“现实点儿吧，别异想天开了。”

艾力说词

[image: ]
艾力讲解



短语ask for the moon是一个常用的日常交际用语。其英文释义为“to want something that you cannot reach or have; to try for the impossible”，对应汉语中的“想入非非”“异想天开”“痴人说梦”等。这个短语还可以说成cry for the moon。短语中的moon很容易让人联想到中文里“猴子捞月”的故事：一只猴子无意间发现月亮“掉”到了水中，于是焦急地找来自己的同伴，这些猴子一只只首尾相接，试图捞出水中的月亮，结果可想而知是一场空。如果你以后碰到总是爱幻想、不切实际的人，就可以用ask/cry for the moon来表达。

口语运用
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口语运用



— I hope the teacher will never give us homework. 我希望老师永远不要给我们留家庭作业。

— Oh, you're asking for the moon. 哦，你简直是在异想天开。

拓展

“奔向月亮”

著名的励志演说家莱斯·布朗（Les Brown）曾经说过：

Shoot for the moon and if you miss, you will still be among the stars. 给自己定下奔月般的远大志向，即使不能成功，也能跻身繁星之中。

曾经红极一时的乐队后街男孩（Backstreet Boys）成员之一布莱恩·利特尔（Brian Littrell）也说过类似的话：

Shoot for the moon. Even if you miss, you'll land among the stars. 纵未能奔月，可落户繁星。

其中，shoot for the moon指的就是为自己定下一些远大的目标，或者希望得到一些不太容易得到的东西。太容易实现的目标，又怎么能称之为梦想呢？因此对于梦想来说，有时候shoot for the moon并不是什么坏事。只有这样，才能推动你尽最大的努力完成目标，即使达不到目标，至少也不会离得太远。



Day 2


Every dog has its day.

凡人皆有得意日。

追梦是一趟并不轻松的旅程，挫折、低谷、困境可能会充斥其中，令你沮丧不已。但请你一定要坚信，潮落之后一定有潮起，只要坚持到底，人人都会有得意时。

艾力说词

[image: ]
艾力讲解



Every dog has its/his day意思是“每个人都有自己风光的一天，人人都有得意之时”。这里的dog并不是其字面意思所说的“狗”，而是引申指普通人。这句话可以用来告诫人们不要小看别人，因为风水轮流转，每个人都会有出头之日。你也可以用这句话来鼓励身处低谷、情绪低落的人，安慰他们总会有时来运转的一天的。

口语运用
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口语运用



— Why does she get to visit the store with Daddy today, and I don't? 为什么她今天跟爸爸去商店，而我不能去呢？

— Every dog has its day, dear. It'll be your turn another time. 亲爱的，人人都有得意日。以后会轮到你的。

拓展

与dog相关的口语表达

01 a dog's life吃苦受罪的生活

例：It's a dog's life being a football manager. 当足球队经理实在是受罪。

02 sick as a dog病得很厉害的

例：The situation is much worse, as she's sick as a dog. 她病得很厉害，情况糟糕了许多。

03 go to the dogs堕落，完蛋

例：He's gone completely to the dogs, spending all day in the pub. 他已经完全堕落了，整天泡在酒吧里。

04 work like a dog拼命工作，苦干

*
OEBPS/Image00001.jpg





OEBPS/Image00002.jpg





OEBPS/Image00000.jpg





OEBPS/Image00005.jpg





OEBPS/Image00006.jpg





OEBPS/Image00003.jpg





OEBPS/Image00004.jpg





OEBPS/Image00450.jpg





OEBPS/Image00452.jpg





OEBPS/Image00030.jpg





OEBPS/Image00031.jpg





OEBPS/Image00028.jpg





OEBPS/Image00029.jpg





OEBPS/Image00027.jpg





OEBPS/Image00023.jpg





OEBPS/Image00024.jpg





OEBPS/Image00021.jpg





OEBPS/Image00022.jpg





OEBPS/Image00019.jpg





OEBPS/Image00020.jpg





OEBPS/Image00017.jpg





OEBPS/Image00018.jpg





OEBPS/Image00025.jpg





OEBPS/Image00026.jpg





OEBPS/Image00012.jpg





OEBPS/Image00013.jpg





OEBPS/Image00010.jpg





OEBPS/Image00011.jpg





OEBPS/Image00008.jpg





OEBPS/Image00009.jpg





OEBPS/Image00007.jpg





OEBPS/Image00016.jpg





OEBPS/Image00014.jpg





OEBPS/Image00015.jpg





